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	Процесс преподавания иностранного языка можно рассмотреть с точки зрения обучения текстовой деятельности. Такой подход предполагает, что учебный текст выступает в роли основного материала для развития речевых умений и передачи социокультурной информации о стране изучаемого языка. Учебные тексты являются инструментом развития когнитивных функций, формирования языковой рефлексии и способствуют воспитанию, помогая формированию научно-лингвистического мировоззрения, языкового эстетического идеала и ценностных ориентаций [1: 191–192]. Разделяют два вида учебных текстов: аутентичные и адаптированные.
	Медиативные умения являются неотъемлемыми для составления учебных текстов. Медиация как вид коммуникативной деятельности включает в себя три макроумения и две стратегии медиации, необходимые для реализации коммуникативных видов деятельности. У преподавателя иностранных языков должны быть сформированы и развиты медиативные умения и стратегии, так как его профессиональная деятельность включает практически все составляющие микроумения медиации [2: 156–157]. Для проектирования учебного текста важны в первую очередь медиативные умения при работе с текстом и стратегии по упрощению текста и объяснению нового концептуального понятия. 
	На основе рекомендаций по созданию учебных текстов ряда методистов в докладе приводится алгоритм моделирования учебного текста, состоящий из трех частей: 
1. Предварительный этап для выбора первичного текста
a) определение цели и планируемых результатов задания, в рамках которых будет существовать учебный текст, в соответствии с целями и задачами рабочей программы дисциплины;
b) учитывание содержания текста и аудитории обучающихся, которым он будет предложен;
c) соответствие социокультурному контексту определенной ступени образования и социокультурному портрету изучаемого ИЯ [3: 38];
d) наличие в рамках задания современных форм работы с учебным текстом.
2. Поиск и анализ исходного текста
a) выбор текста с подходящим для задания содержанием;
b) определение прагматической и познавательной информативности текста [4: 129];
c) исследование макро- и микроструктуры текста [5: 88–89];
d) оценивание читабельности исходного текста [6: 11].
3. Дидактическая обработка текста 
a) реализация медиативных стратегий по упрощению текста и представлению нового концептуального понятия;
b) обработка текста с целью выработки интереса у обучающихся [7: 77];
c) организация презентации учебного текста;
d) продумывание этапов работы с текстом;
e) составление критериев оценивания выполнения проектируемого задания.
В докладе будет представлено и прокомментировано задание с учебным текстом, составленным по данной схеме.
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